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1) Montage avant / front mounting.

2) Montage de la partie arrière sur le tige de selle / 
Mounting the rear part on the saddle stem.

3) Montage arrière alternative sur porte-bagages / 
Alternative rear mounting on the luggage rack.

Assemblez les deux bras tel que sur la photo 1, il y a 5 positions de réglages possibles.
Assemble the two arms as in photo 1, there are 5 possible adjustment positions. 

Montez le support avant sur l’avant du cadre, sans gêner aucunement le guidon!
Passez le tube en ‘U’, serrez le support dessus.
Insérez le bras cranté en choisissant l’angle correct pour le support.

Mount the support on the front of the frame, without interfering with the handle-
bars! 
Pass the U-shaped tube, tighten the bracket on it. 
Insert the notched arm choosing the correct angle for the bracket. 

Montez le support arrière en prenant la tige de selle en sandwich.
Insérez le bras avec l’angle souhaité. Bloquez l’angle avec la vis.

Mount the rear support by sandwiching the seat post. Insert the arm at the de-
sired angle.
Lock the angle with the screw. 

Démontez le support et montez les attaches de chaque côté du porte-bagages.
Placez le cylindre entre les deux supports et serrez. Insérez le tube et serrez le tout.

Disassemble the rack and mount the clips on each side of the rack. 
Place the cylinder between the two brackets and tighten. Insert the tube and 
tighten everything. 
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